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ҳә баспаға таярлаў ислери қолға алына баслайды. 2000 
– жылларға келип, қарақалпақ миллий фольклорының 
басқа жанрларға тийисли үлгилери қатарында қарақал-
пақ дәстанлары солардың арасында Қурбанбай жы-
раўдың «Жаҳанша» дәстаны да қайтадан баспаға таяр-
ланып, 2012-жылы Қарақалпақ фольклоры 
кӛптомлығының 43 томында баспадан шығады. Усы 
томның Ж.Хошниязов, А.Альниязов, П.Нажимов, 
Қ.Бекбергеновлар тәрепинен жазылған алғы сӛзинде 
«Жәҳанша» дәстаны ҳаққында қысқаша сӛз етип, 
«Жәҳанша» дәстаннынын баспаға таярлаў менен бай-
ланыслы болған текстологиялық жумыслардың 

нәтийжеси ҳәм дәстанның буннан алдыңғы баспасына 
тән болған текстологиялық анализ методына қайшы 
келетуғын текстти қайта ислеў ҳәм қысқартыўлар 
ҳаққында пикир жүритиледи.  

Жуўмақлап айтқанда, «Жәҳанша» дәстаны ҳаққында 
қарақалпақ фольклористика илиминде усы дәўирге 
дейин жазылған мийнетлер улыўмалық характерде бо-
лып, олар тийкарынан дәстанның қарақалпақ дәстанла-
ры арасындағы орнын белгилеў, дәстанның идея-
тематикалық ӛзгешелиги, образлар системасы, дӛрелиў 
дәўири ҳаққындағы қысқа пикир ҳәм шолыўлардан 
ибарат.  
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   РЕЗЮМЕ 

Ушбу мақолада қорақалпоқ халқ достони "Жаханшо"нинг Қурбонбой жировдан ѐзиб олиниши, нашр қилиниши ва тадқиқ 
қилиниши ҳақида сўз юритилади. "Жаханшо" достонининг тадқиқ қилиниш тарихи ҳақида малумотлар келтирилган. Илмий 
тадқиқотлардаги фикр ва хулосалар тахлил қилинган. 

    РЕЗЮМЕ 
Статья посвящена записи, публикации и исследованию каракалпакского народного эпоса «Джаханшо» из произведения 

Курбанбоя Жирова. Имеются сведения об истории изучения эпоса «Джаханшо». Анализируются идеи и выводы научных ис-
следований. 

SUMMARY 
This article deals with the recordings, publication and research of the Karakalpak folk epic "Jahansho" from Kurbanboy Jirov. There 

is information about the history of the study of the epic "Jahansho". Scientific research ideas and conclusions are analyzed. 
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«Жәҳанша» дәстанының жазып алыныў дәўири 

Қурбанбай жыраўдың жыраўшылық ӛнери, соның ме-
нен бирге, дәстаншылық пенен байланыслы қарақалпақ 
эпикалық традициясы ӛзиниң ең бийик шыңына 
шыққан дәўири еди. Жыраўдың дәстаншылық ӛнерин-
деги улыўма түркий тиллес халықлар эпикалық тради-
циясына тән болған қаҳарманлық дәстаншылық 
дәстүринен белгили дәрежедеги ӛзгешелиги кӛпшилик 
алымларды оның репертуарындағы дәстанларды автор-
лық дәстанлар сыпатында қараўына алып келгенлиги де 
белгили. Солардың арсында «Жәҳанша» дәстаны 
ҳаққында да усындай кӛзқарас бар еди. Дәстанның 
қарақалпақ фольклорының ХХ томындағы дәслепки 
баспасындағы алғы сӛзде авторлар Қ.Мақсетовтың 
дәстанды қарақалпақ эпикалық дәстүринде орныққан, 
ӛз орнына ийе деген пикиринен узақласқан: «Дәстанды 
жырлаўшы ӛзине шекемги бир қанша устаз жыраўлар-
дың атын атап, усы арқалы дәстанның кӛптен берли 
айтылып киятырған мийрас екенлигин дәлиллемекши 
болады» деген пикирди келтиреди [1].  

Бундай екилениўши пикирдиң келип шығыў тийка-
ры, әлбетте, сол дәўирдеги қарақалпақ миллий фольк-
лористика илиминде эпикалық традиция ҳәм онда жы-
раўдың индвидуал дӛретиўшилигиниң орны, вари-
антласыў мәселелериниң илимий изертлеў объектине 
еле кең кӛлемде тартылмаўы менен байланыслы еди. 

Усы дәўирге дейин дүнья жүзлик фольклористика 
илиминде Б.Соколов, Ю.Соколов, В.М.Жирмунский, 
М.К.Азадовский, В.И.Чичеров, Х.Зарипов, 
Т.Мирзаевлар 1915; Жирмунский В.М. 1974; Чичеков 
В.И. Ю.М.Соколов. 1948; Астахова А.М.) тәрепинен 
халық аўызеки дӛретпелериниң ҳәр қыйлы тарийхый 
басқышларда социаллық шараятларда жасаў формала-
ры, атқарыўшы ҳәм оның аудиториясын билиў, дӛре-
тиўшилик атқарыўда традиция ҳәм импровизацияның 
ролин белгилеў, атқарыўшылық (жыраўшылық) 
мектеплери ҳәм ондағы тәлим, атқарыўшының индви-

дуал стили ҳаққында ҳәрекеттеги эпикалық традиция 
мысаллары тийкарында илимий мийнетлер жазылған.  

Улыўма дүньяжүзлик фольклористика илиминде 
буннан алдын пайда болған мийнетлер, жоқарыда кел-
тирип ӛтилген алымлар тәрепинен жазылған мийнетлер 
ҳәм түркий тиллес халықлардың эпикалық традици-
ясына тийисли болған кӛплеген материаллар тийка-
рында М.М.Жирмунский тәрепинен жазылған «Средне-
азиатские народные сказители» мақаласы эпикалық 
традиция ҳәм индвидуал дӛретиўшиликтиң традицияда 
жасаўы бойынша кӛплеген мәселелерге, солардың ара-
сында бизиң илимий изертлеўимиздиң объекти болған 
«Жәҳанша» дәстанының Қурбанбай жыраўдың индви-
дуал шеберлиги мәселесине де белгили дәрежеде ай-
дынлық киргизиў имканын береди. В.М.Жирмунский ӛз 
мақаласында импровизацияның Орта Азия жыраўлары-
ның улыўма эпикалық традиция кӛлеминде кӛплеген 
дәстанлардың вариантларының пайда болыўында 
тийкарғы факторы сыпатында баҳалап, пайда болған 
индвидуал вариантлардың белгили бир жыраўшылық 
мектеби ямаса улыўма эпикалық традиция кӛлеминде 
әмелге асырылатуғынлығына айрықша итибар 
қаратады. Яғный импровизатор вариантты дӛретиў 
процесинде эпикалық дәстүр базасында бар сюжет, мо-
тивлер, турақлы стилистикалық фигуралар, эпитет, 
теңеўлер, образлар ҳәм фразеологиялық сӛз дизбекле-
ринен пайдаланып, оларға ӛзиниң жеке поэтикалық 
уқыбынан келип шыққан ҳалда жаңа мазмун береди. 
Соның менен бирге, алым Орта Азиялы жыраўлардың 
дәстанды атқарыўды тыңлаўшылар аудиториясының 
талабы бойынша дәстандағы белгили бир эпизодларды 
қысқартыўы, басқа эпизодлар менен алмастырыўы 
мүмкин [2].  

Қурбанбай жыраўды жақсы билген Қ.Мақсетов жы-
раўдың ӛмири ҳәм жыраўшылық шеберлиги 
ҳаққындағы бир мақаласында оның ӛмиринен В. Жир-
мунскийдиң жоқарыдағы пикирин тастыйықлаўшы,  
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дыққатқа ылайық бир эпизодты келтирип ӛтеди. Онда 
сӛз етилиўинше, жыраў Хожелили Әўезжан деген 
адамның үйине зыяпатқа шақырылады. Зыяпатта үй 
ийеси Қурбанбай ҳәм сол зыяпатқа шақырылған Дилим 
деген бақсыдан бурын ҳеш қашан атқарылмаған 
дәстанды жырлаўды буйырады. Бул буйрықты еситкен 
Дилим оны кеўлине алып кетип қалады. Қурбанбай 
жыраў жалғыз қалып, суў бойында ойланып турса, 
суўдың бойына бир суўпы келип, атын суўғарып тура-
ды. Ал, оннан сәл арманырақта бир кемпир келип сал-
мадан суў алады. «Тосаттан мениң ядыма бир дәстан-
ның мазмуны түсти, дәстандағы суўпыны қыз қы-
дырған жигит, маманы оның ашық яры етип, бир-бири 
менен айтыстырып, той – тамаша менен қосып, 
«Суўпыбек» атлы дәстан пайда болды». Бул жыраўдың 
ӛмиринен алынған эпизодта айрықша дыққат бериў 
керек болған нәрсе жыраў бул дәстанды тазадан ядтан 
емес, ал ески, умытылып кеткен дәстанды қайтадан 
жанландырыў арқалы дӛретеди [3].  

Бул факт қарақалпақ дәстаншылық традициясының 
ең кӛрнекли ўәкили есапланған Қурбанбай жыраўдың 
сол дәўирде ҳәрекетте болған эпикалық традициядағы 
орнын ҳәм оның репертарында белгили орын тутқан 
«Жәҳанша» дәстанының жыраўдың эпикалық традиция 
кӛлеминде әмелге асырған жеке индвидуаллық дӛре-
тиўшилигиниң жемиси деп қараў имканын береди.  

«Жәҳанша» дәстанның бизге дейин тек Қурбанбай 
жыраў варианты ғана жетип келген. Қурбанбай жыраў 
дәстанның соңғы бӛлиминде оның қарақалпақ жы-
раўларының репертуарында бурыннан бар дәстан екен-
лиги ҳаққында тӛмендеги мағлыўматты келтиреди:    
Әўел айтсам ӛткенди, 
Бул дәстанның парқы бар, 
Ол Жупардың елинде, 
Жыраў болған Айтуўар,  
Қабыл деген бир бала, 
Оған шәкирт болғанды, 
Шәкирт болып жүргенде, 
Нуратаның елинде  
Қабыл жыраў атанып,  
Оған да шәкирт табылып, 
Ядлап алған Халмурат. 
Халмураттай жыраўда 
Толығы менен сақланып, 
Үлги болып қалғанды. 

Ол заманның дәстүри- 
Сәллеси бар басында, 
Еки ағаштан қуралған,  
Қобызы бар қолында, 
Қой бағып жүрген жеринен, 
Халмуратты кӛп излеп, 
Тәжибай улы Қурбанбай, 
Шәкирт болып барғанды. 
Бул дәстанды үйренип, 
Қурбанбайдай бул жыраў, 
Сексен жасқа келгенше, 
Бул дәстан жақсы 
болғансоң, 
Мийесинде қалғанды [4]. 

Жоқарыда жыраў тәрепинен келтирилген бундай 
мазмундағы мағлыўмат пүткил түркий тиллес 
дәстаншылық традициясына тән болып, бул дәстанның 
анық дерекке ийе екенлиги ҳәм ескилигин  дәлиллеў 
ушын келтирилген [5]. Бул изертлеўшилер ушын 
дәстанның бурын эпикалық традицияда жасағанлығын 
дәлиллейтуғын анық фактлерден есапланады, себеби, 
бир дәўирде жасаған жыраў-бақсылар қайсы дәстанның 
қайсы жыраўлар мектебине, қайсы жыраўдың репер-
туарынан орын алғанлығы ҳаққында мағлыўматқа ийе 
болған. Жоқарыда дәстанның Қурбанбай жыраў вари-
антында келтирилген мағлыўмат бойынша, дәстанды 
белгили бир дәўирлерде Айтуўар жыраў, оннан кейин 
Қабыл жыраў атқарған. Қабыл жыраўдан оны Халмурат 
жыраў үйренген. Халмурат жыраўдан Қурбанбай жы-
раўға мийрас болып ӛткен. Бизге белгили, Халмурат 
жыраў-Қурбанбай жыраўдың биринши устазы. Болажақ 
жыраў Тӛрткүлден Нуратаға барып, тӛрт жыл даўамы-
нда оның жыраўшылық мектебинде тәлим алады ҳәм 
оның жыраўшылық репертуарына усы жерде тийкар 
салынады. Қ.Мақсетовтың берген мағлыўматына 
қарағанда, ол Халмурат жыраўдан кӛплеген дәстанлар 
қатарында «Жәҳәнша» дәстанын да үйренген [6].      

В.М.Жирмунский ӛзиниң жоқарыдағы мақаласында 
XIX ҳәм XX әсирдиң басында Самарқанд областында 
айрықша белгили Булунғур ҳәм Нурата жыраўшылық 
мектеплери болғанын айтып ӛтеди. Булынғыр мектеби, 

- алымның кӛрсетип ӛткениндей, - қаҳарманлық 
эпосларды айрықша атқарыўы менен, ал Нурата мекте-
би – халық романларын (лиро-эпос) атқарыўы менен 
белгили болған. Соған сай олардың бириншисинде 
дәстүрий, екиншисинде романтикалық сюжетлердиң 
ӛзине тән ӛзгешелигине ийкемлескен – лирикалық стил 
басым болып келген. В.М.Жирмунский Нурата мекте-
бине тән бул «модернизм»ди жазба әдебият тийкар-
ланған парсы романлық эпосының үлгилери тәсиринде 
жүзеге келген деп есаплайды [7].  

Қ.Мақсетов ӛзиниң Бухарадағы қарақалпақ жы-
раўларына арналған мақалаларының биринде қарақал-
пақ жыраўы Ӛтенияз Ийимбетовтың «Бухараға барып 
келген жыраў ҳақыйқат жыраў есапланатуғын еди, 
оның сӛзи де, сазы да соннан кейин дүзелетуғын 
болған» деген сӛзин келтире, отырып, Нурата жы-
раўларындағы «китабый сӛз» термининиң мәниси ҳәм 
тӛркинлерине айрықша итибар береди [8]. 

В.М.Жирмунский ӛзиниң жоқарыда айтып ӛтилген 
мақаласында   Қурбанбай жыраўдың да усы мектепке 
тәлим алғанлығын айтады. Қурбанбай жыраўдың Нура-
та жыраў мектебине қатнасы мәселеси қарақалпақ 
фольклористика илиминде алымлар тәрепинен ӛз та-
стыйықлаўын тапқан мәселе. Бирақ жоқарыда 
В.М.Жирмунский тәрепинен алға сүрилген пикир Қур-
банбай жыраўдың дәстанларындағы романлық 
эпослардың тәсири ҳаққындағы мәселеге  оның жы-
раўлық стилин изерлеў арқалы белгили дәрежеде ай-
дынлық киргизиў имканын береди. Нурата мектебине 
тән дәстанларда мифологиялық сюжетлерден пайдала-
ныў, қаҳарманлардың портретин жасаўда ишки руўҳый 
ҳалатты, кеўил кеширмелерин кең сүўретлеў, баянлаў 
стилинде орнаменталлыққа бағдарланыў сыяқлы 
усыллар «Жәҳанша» дәстанында анық кӛринеди.  

Жаҳанша дәстанының Қалмурат жыраўдан басқа 
Айтуўар жыраў, Қабыл жыраў, Халмурат жыраў вари-
антлары бизге дейин жетип келмеген, жазып алын-
баған. Деген менен, дәстанның Қурбанбай жыраў вари-
анты, қарақалпақ эпикалық традициясы ҳәм ондағы 
жыраўдың индивидуал ӛзгешелиги ҳаққындағы билим-
лерге сүйене отырып белгили дәрежеде пикир жүритиў 
мүмкин. Дәстан Қурбанбай жыраў тәрепинен тийкары-
нан ӛткен әсирдиң биринши ярымы даўамында жыр-
ланған. Дәстанның усы қолда бар М.Сейтниязов тәре-
пинен жазып алынған редакциясының қысқаша мазму-
ны тӛмендегише: 

Ӛткен заманларда Ура тӛбе елинде ағалы-инили 
Сәңгилбай ҳәм Қарабай деген адамлар ӛтип, олар ғар-
рылық жасына жеткенше бийперзент еди. Олар қудай-
дан перзент тилеп, ақыры Сәңгилбай ул перзент, ал 
Қарабай қызы болады. Перзентлердиң тойында халық 
Сәнгилбайдың баласына – Жәҳанша, Қарабайдың 
қызына Шийрин деп исим береди. Жәҳанша қатарынан 
озық бала болып ержете баслайды. Ол, әсиресе, 
мектепке барғанда оқыўға айрықша ықлас қояды. Ол 
енди балағат жасына келгенде, сол елдиң Алымбай де-
ген байы үлкен той береди. Жигит досты Ералы менен 
усы тойда ылақ ойынына қатнасады ҳәм ҳәммени 
жеңеди. Оның жеңисине иши күйген қарсыласлары 
жигитти урады. Ералы досты қорқып қашып кетеди. 
Жәҳанша қарсыласларының сазайын берсе де үйине 
қапа болып келеди ҳәм оқыўға ықлас береди. Қарабай 
ағасы Сәңгилбай менен оның ҳаялына баланы саўда 
менен шығылланып саўдагер етиўди мәсләҳәт береди. 
Жәҳанша илажсыз кӛнеди ҳәм әкеси берген мың тилла-
ны алып, Қарабайдың кәрўанына қосылып, Шын-
машынға жол алады. Жигит Шынмашынға келип, кӛше 
аралап жүрип, бир үйдиң қапысында «Мың тиллаға 
билим бериў, ӛнер үйретиў» ҳаққындағы дағазаны оқып 
қалады. Бала қолындағы мың тилланы сол мектептиң 
устазына берип, Шынмашында қалады. Қарабай жигит-
ти таба алмай елине қайтады. Жәҳанша мектепте оқып, 
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ҳәртүрли билим ҳәм ӛнерди ийелейди. Елин сағынған 
бала устазынан рухсат алып елине қайтады. Әкеси 
оның келгенине қуўанып үлкен той береди. Кӛп билим 
ҳәм ӛнерди ийелеген жигит және оқыўды даўам етти-
риўди ойлап, әкесинен Шынмашынға және қайтып 
оқыўын даўам еттириўди сорайды. Әкесиниң рухсаты 
менен бала және Тансықбай дегенниң кәрўанына қосы-
лып, Шынмашынға жетеди. Бул сапары жигит Шын-
машында жүрип «Мың тиллаға батырлық ҳәм түрли 
әсбапларда саз шертиўди үйретемиз» деген сӛзлер жа-
зылған тахтаны кӛрип қалады ҳәм қасындағы мың тил-
ланы мектептиң устазы Азимге береди. Бир жыл ол 
жерде тәлим алған Жәҳанша және елине қайтады. Бала-
сының тири кӛрген Сәңгилбай және той береди. 
Сәңгилбай узақ жолдан шаршап уйықлап атырған 
Жәҳаншаның отаўына кирип, оның саз әсбапларын 
кӛрип, қатты ашыўланады ҳәм ҳаялы Ақтолқынға олар-
ды отқа салыўды буйырады. Усы ҳәдийсе себеп, әке 
бенен бала арасында гәп ӛтип, жигит әкесине ӛкпелеп 
Шынмашынға және кетеди. Бул сапары ол мың тиллаға 
тӛрт түрли оқыў – палўанлық, қӛзбояўшылық (фокус), 
шатыраш, батырлықты оқытыў ҳаққындағы дағазаны 
ушыратады. Мектептиң устазы Омман баба Жәҳәнша-
ны ӛз перзентиндей кӛрип қәдирлеп, оған ӛз үйинен 
жай береди. Бир күни оқыўға кетип баратырған баланы 
сол қаланың байы Асқарбайдың қызы Гүлҳәсел кӛрип 
оған ашық болып қалады. Жигит ӛзиниң бул  елге оқыў 
ушын келгенин қанша айтса да қыз оның изинен қал-
майды. Ерке қыздан жигит Омман устаздың жәрдеми 
менен қутылады. Устазы жигитти оқыўын тамамлаған-
нан кейин кӛп мал-дүнья менен шығарып салады. Ура 
тӛбеге келгеннен кейин оның қурал-сайманларын, саз 
әсбапларын себеп етип, күншил Қарабай Жәҳаншаның 
халық алдындағы абройын тӛгеди. Намысқа шыдамаған 
жигит және елинен бас алып кетеди. Оны жолда Үсен-
бек дегенниң кәрўаны ушыратып, ӛзлери менен бирге 
алып кетеди. Карўан жолда олар Арыслантуй исимли, 
Үсенбектен алданып жүрген дәўге дус келеди. Жәҳан-
ша дәўди жекпе-жек айқаста жеңип, кәрўанды қутқара-
ды. Кәрўан бираз жүргеннен кейин ишинде үш 
ағайынлы гәўирлер жасайтуғын қудыққа дус болады. 
Үсенбек гәўирлердиң бул күни уйқыда жатырғанынан 
пайдаланып, олардың байлығына ийелик етиўди ойлай-
ды. Жәҳанша қудыққа түсип, қырық шелек яқут, мар-
жан, лалыны жоқарыға жибереди. Бала менен бай-
лықты бӛлискиси келмеген Үсенбек жипти кесип, 
Жәҳаншаны қудықта қалдырады. Батыр қудықта қалып 
ишин аралап жүрип үш гәўирге тап болады. Алған би-
лиминиң күши менен олардың қойған шәртин орын-
лайды. Еки гәўир жигиттиң тапқырлығы менен бирин-
бири ӛлтиреди. Жигит қуйыдан шығыўдың жолын из-
леп жүрип, бир жайдан саз әсбапларын таўып алып, 
оны шертип отырғанында оның қасына үшинши гәўир 
келеди. Ол саздың даўысын еситип, ӛлген сазенде улын 
ядына алып, жигитке ӛз дослығын билдиреди. Гәўир 
жигитке қудықтан шығыўға жәрдем берип, оны 
арқасына миндирип, Үсенбектиң кәрўанының изинен 
жетип алады. Жәҳәншадан қалай болмасын қутылыўды 
ойлаған Үсенбек ҳаялына Жәҳаншаны ӛлтириўди ай-
тып, хат жазып, оны Жәҳаншаның ӛзинен берип жибе-
реди. Оның сумлығын сезген жигит жолда хатты оқып, 
орнына қызы Гүлнаҳарды жигитке бериўди буйырған 
хатты жазып, оны Үсенбектиң ҳаялына апарып береди. 
Жәҳанша Үсенбектиң елине келип, оның қызын алады. 
Үсенбектиң елине киятырып, жолда бенде болған ғар-
рылардан Жәҳанша сол елдиң патшасы Асқар ханның 
жаўызлығы ҳаққындағы хабарды еситкен еди. Ол ханға 
сәлем берейин деген бәне менен Асқар ханның алдына 
келеди. Асқар хан Жәҳаншаға шатыраш ойнаўға мирәт 

етеди ҳәм ханды утады. Халық кӛтерилип, Жәҳанша 
Асқар ханды ӛлтирип, орнына қызы Зәўрияны тахтқа 
отырғызады. Зәўрия Үсенбек ҳәм қызы Гүлнаҳарды да 
ислеген жаманлығы ушын ӛлтиреди. Арадан бираз 
ўақыт ӛтип, Жәҳанша қасына Қайсар исимли паўанды 
ертип үйине қайтады. Елине қайтқан Жәҳанша мәканы-
ның қыйрап, ўайран етилгенин биледи. Оған жолда 
ушыраған баяғы мектепте оқытқан устазы ушырасып, 
ол Ура тӛбе халқын қалмақлар шаўып кеткенин айтады. 
Жәҳанша аман қалған халқын жыйнап, оларды бурын 
булар менен бир ел болған Шынытатар елине алып ке-
лип қосады [9]. 

Фольклористика илиминде фольклорлық дӛретпе-
лер, солардың арасында, қаҳарманлық эпостың эволю-
циясында сол дәўирдиң тарийхый басқышының ҳәм сол 
басқышта жәмийетте ҳүким сүриўши идеология тәси-
ринде белгили дәрежеде ӛзгерислерге ушырай-
туғынлығы ҳаққындағы тезис алымлар тәрепинен та-
стыйықланған. Бул фольклорлық традицияда эпостың 
вариантласыў қубылысы менен байланыслы мәселе 
«Жәҳанша» дәстаны ушын да характерли.  Мәселен, 
дәстанның қолда бар усы Қурбанбай жыраў вариантын-
да Жәҳаншаның атасы Сәңгилбай камбағал, ал соған 
сай Жәҳанша камбағалдың баласы сыпатында берил-
ген. Бирақ, дәстанның фабуласындағы кӛплеген эпи-
зодлар мысалы, Сәңгилбайдың Жәҳаншаға Шын-
машынға кетерде мың тилла бериўи, Шынмашында 
устазы Оманның оған шаҳзада сыпатында қараўы, 
Жәҳаншаның елине келгенде, әкеси тәрепинен үлкен 
тойларды шӛлкемлестириўи сыяқлы деталлар оның 
жарлы адам сыпатындағы социаллық статусына сәйкес 
келмейди. Сондай-ақ, дәстандағы дин ийелери, бай 
адамларға тек антогонист сыпатында қараста анық 
кӛринеди. Кӛплеген халықлардың, солардың арасында 
түркий тиллес халықлардың ноғайлы дәўирине тийисли 
эпосларында баслы қаҳарманның социаллық шығысы 
жарлы қатламға тийисли болған қаҳарманлардың бар-
лығы белгили. Ноғай қаҳарманлық эпосын изертлеген 
А.И.Сикалиев ноғай халқы жырлаған эпослардың үлкен 
бӛлегиниң қаҳарманларының жарлы қатламнан 
шыққанлығын айтып ӛтеди [10]. Бул Қурбанбай жы-
раўдың «Ерсайым» дәстанындағы Ерсайым образы 
ушын да характерли. Кӛплеген тарийхый дәреклерден 
белгили, жарлы қатламнан шыққан батырдың образы-
ның эпикалық традицияда пайда болыўына ноғайлы 
дәўириндеги жоқарғы қатлам - бий, мырза, сондай-ақ, 
ишки социаллық қатламлар арасында пайда болған 
қарама-қарсылықлар негиз болған. Сонлықтан, бул об-
разлар дәстанлардың сюжетлик жӛнелисине сай қубы-
лыс есапланады. Ал, «Жәҳанша» дәстанында бас 
қаҳарманның бундай социаллық шығысты бийкар-
лаўшы жоқарыдағы деталлар бар. Дәстан Қурбанбай 
жыраўдан жазып алынған дәўирде бизге белгили, фоль-
клорда да, жазба әдебиятта да әдебий дӛретпеде бас 
қаҳарман халық арасынан шыққан адам болыўының 
шәртлилиги ҳаққындағы тенденция ҳүким сүрген дәўир 
еди. Бул тенденция қаҳарманлық дәстанлардың эволю-
циясының белгили бир басқышында жүзеге келген 
«Алпамыс», «Жәҳанша» типиндеги дәстанлар сюжети 
ушын характерли эпикалық қаҳарманның шығысы ай-
рықша, иләҳий негизге ийе болыўы кереклиги 
ҳаққындағы туўра  келмеўине қарамастан, атқарыўшы-
лар солардың арасында Қурбанбай жыраў да ӛз 
дәўириниң жыршысы сыпатында буған әмел қылыўы 
тәбийий жағдай есапланады. Биз буннан, усындай си-
ясий идеология тәсири себепли кейининен киргизилген 
элементлер дәстанның буннан алдыңғы Айтуўар, 
Қабыл ҳәм Халмурат жыраўлар вариантларында бол-
маған деген пикирге келиўимиз мүмкин.                                       
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РЕЗЮМЕ 
Мақолада қорақалпоқ халқ достони "Жаханшо"нинг Қурбанбой жиров варианти хусусида сўз юритилади. Қурбанбай жи-

ровнинг сюжетни баѐнлашдаги ва бадиийликни оширишдаги махорати кўрсатиб берилган. Достондаги воқеаларни тасвир-
лашдаги Қурбанбой жировнинг индивидуал истеъдоди тадқиқ этилган. 

РЕЗЮМЕ 
В статье рассматривается вариант Курбанбоя Жирова каракалпакского народного эпоса «Джаханшо». Показано умение 

Курбанбая Жирова повествовать сюжет и развить искусство. Исследуется индивидуальный талант Курбанбоя Жирова в изоб-
ражении событий эпоса. 

SUMMARY 
The article deals with the Kurbanboy Jirov version of the Karakalpak folk epic "Jahansho". Kurbanbay Jirov's skill is demonstrated in 

narrating the plot and enhancing the art. The individual talent of Kurbanboy Jirov is explored in depicting the events in the epic. 
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Қарақалпақ халық қосықлары қарақалпақ фолькло-

рының ең ески ҳәм жанлы, жаўынгер лирикалық жанр-
ларының бири болып, идея-тематикалық, кӛркем-
поэтикалық белгилери бойынша халқымыздың руўхый 
турмысында үлкен орын тутты. Халық мәденияты, 
руўхый дүньясы, халықлық педагогика ҳәм жәмийетлик 
сананының қәлиплесиўине халық қосықларының бий-
баҳа әҳмийетке ийе екенлиги белгили. Халық қосықла-
рында сӛз ҳәм саз ӛнерлери синкретикалық биригип, 
импровизация менен дӛрелип, кӛркем поэтикалық 
дӛретпеге айланған. 

Халық қосықларын дӛретиўшилери ҳәм 
атқарыўшылары халық пенен бирге жасап, жәмийеттиң 
социаллық турмысын бақлап, халықтың кеўил-күйин, 
руўхый-психологиялық кеширмелерин, тәғдир 
қысыўметлерин, налыш-муңын жырлап киятырған 
сарқылмас миллий руўхый булағы болып табылады. 

Кӛркем ӛнер түрлериниң басқа салалары сыяқлы 
халық қосықларын дӛретиўшилери ҳәм атқарыўшыла-
рының дӛретиўшилиги ҳәм репертуарының 
тематикасы, идеясы, кӛркем образ ҳәм поэтикасы 
дәўирдиң ӛзгериўи, жәмийеттиң жаңаланыўы заңлы-
лықларына бойсынады. Сол себепли халық қосықларын 
дӛретиўшилери менен атқарыўшылары шайырлық та-
лантқа ийе импровизатор бақсылар ўақыт пенен бирге 
аўысып, жәмийеттиң турмыслық талапларына сай ха-
лық қосықларын дӛретеди. 

Кӛркем аўызеки әдебиятта импровизация  дәстүри- 
дүнья халықлары әдебияты тарийхында жүдә ерте за-
манлардан берли бар болған кӛркем әдебий қубылыс. 
Белгили қазақ алымы Ә. Қоңыратбаев фольклордағы 
импровизация дәстүрине тоқтап:- «…импровизация 
ӛнеринде синкретикалық белги бар. Оның мәниси 
кӛркем сӛз, ән-күй (саз-нама К.М) бӛлинбей бирге жүр-
ген. Профессионал айтыўшы бақсылар (VIII-IX ә) ме-
нен ( X-XV ә)  жыраўлар болған десек, оларда тӛрт түр-
ли ӛнер бирлескен. Олар: сӛз импровизациясы, ән-күй 
(саз-нама К.М)  импровизациясы, (қобыз, домбыра) 
актѐрлық ҳәрекет (сахна ӛнери) ҳәм ел ғамын ойлай-
туғын ойшыл сана» [4:29]-деп атап ӛтеди. 

Қарақалпақлар турмысында жазба әдебияттың кеш 
раўажланыўы ямаса жазба поэзияның ӛриси тар 
шеңберде қалыўы нәтийжесинде,  халық қосықлары 
улыўма аўызеки әдебият үлгилери импровизациялық 
усыллар арқалы дӛретилип халқымыздың руўхый 
дүньясына мәңги  жасап келди.   

Ерте дәўирлерде, жазба әдебияттың толық қәлипле-
спеген басқышларында қарақалпақ  халқының миллий 
руўхый дүньясы тийкарынан аўызеки дӛретиў ҳәм 
атқарыў бағдарында болып, импровизацияны талап 
етер етеди. Ал, соңғы дәўирлерде миллий поэзияның 
жоқары раўажланыў басқышына кӛтерилген миллий 
әдебиятта импровизацияның үлеси белгили дәрежеде 
шекленгендей кӛринеди.  Соның ушын да, қазақ алымы 
М.Қаратаев «… шайырлық туўындының суўырып сал-
ма (импровизация) түри тыйылып қалмайды. Ӛйткени, 
бул бизде бай дәстүри бар қунарлы сала, ақынлық та-
ланттың үлкен бир бийик қыры, ақынлық, шешен-
ликтиң шыңланған түри»[1:151] - деп баҳалайды. Сол 
айтқандай халық қосықлары бүгинги заманымызда да 
импровизациялық усыллар менен дӛретилип аты-
рылғанлығының гүўасымыз. 

Поэтикалық импровизация шайырлық тәбиятқа ийе 
бақсы, жыршы, жыраўлардың алдын-ала жобаласты-
рылмаған таярлықсыз бир тема әтирапында қосық 
шығарыўын түсинемиз. Қарақалпақ аўызеки әдебия-
тында импровизациялық усыл менен тӛгилип, ағып, 
суўырып салып айтыў ӛнери күшли раўажланғанын 
фольклор ҳәм әдебият тарийхы арқалы биз жақсы би-
лемиз. Сонлықтан да, халқымыз импровизациялық та-
лантқа ийе болған шайырларды «ақпа шайыр», «тӛкпе 
шайыр» деген халықлық атама берген. Базы жағдайлар-
да шайыр  ӛзиниң шығармаларын саз бенен атқарыў 
жолы менен дӛреткен. Бул, ӛз гезегинде, импровизаци-
ялық ӛнердиң жемиси еди.  

Халық қосықларының ишинде ең жанлы халқымы-
здың турмыслық дәстүрлери менен қарысып, этногра-
фиялық дәреклерге ийе дәстүр қосықлары (той 
қосықлары) үлкен орын тутады.  

Той қосықларының ишинде беташар айтымлары 
күшли импровизациялық  усыллар арқалы дӛретилип 
келинген. Бетшар айтымлары терең халықлық, 
шынлық, халық турмысы менен тығыз байланыслы 
дӛретилип ҳәм атқарылып келинетуғын фольклорлық 
дӛретпе болып табылады. «Беташардың қатып қалған 
бир тексти жоқ ҳәм болыўы да мүмкин емес. Себеби, 
ҳәр бир той берген адам басқаларға усамайды. Бурынғы 
дәўирдеги дәстүрий үлгилердиң ӛзлери де бир неше 
түрде айтылған.» [3:102]. Демек, беташарды 
атқарыўшыларда  тәбийий шайырлық, импровизаци-
ялық уқып талап етиледи. Бундай импровизациялық 
уқып болмаса бет ашарды халыққа қонымлы етип 


